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K o n z e r v a t i v i z m u s . 

V a k az , a k i n e m látja, h o g y k ö z 
életünkben és társadalmunkban m i n d 
erőaebb g y ö k e r e t v e r e g y irányzat, 
egy felfogás, m e l y 2 0 - 3 0 esztendőn 
keresztül, h a n e m i s i d e g e n , d e rokon* 
szert ves éppenségge l n e m vo l t a m i 
hazánkban. A k o n z e r v a t i v i z m u s ez, m e 
lyet néhány évtized előtt kiszorított a 
l iberal izmus és m o s t visszatér, h o g y 
megbuktassa a r e n d s z e r t , m e l y a n n a k 
idején őt b u k t a t t a m e g . 

A k o n z e r v a t i z m u s ezen m e g ú j h o d á 
siról ne h i g y j e s e n k i , h o g y az v i s s z a 
fejlődés. . N e m , ez a fejlődés p r o c e s s u s a , 
a tömegeket m o z g a t ó eszmék hul lám
zása. 

N e h i g y j e s e n k i , h o g y a k o n z e r v a 
tivizmus sötétséget , e l fogultságot , tele 
kezeti türelmetlenséget, szóval a v i s s z a 
idézett középkort j e l en t i . E z a balvé le 
mény csak M a g y a r o r s z á g o n v a n róla 
elterjedve, a m i n e m i s c s o d a , m e r t 

h i s z k i fe j l e t t k o n z e r v a t i v irányok és 
pártok a szónak m o s t a n i jelentőségében 
m é g a l i g v o l t a k . M i csak a köz jog i 
k o n z e r v a t i v i z m u s t ismertük m e g a 
m a r a d i táblabíró vi lágból , me ly sehogy 
s e m t u d t a megérteni , h o g y m i n e k ke l l 
a m a g y a r n a k független és felelős 
minisztérium, a v a g y p a r l a m e n t . M o s t 
egészen m á s je lentősége v a n . a köz 
j o g n a k már a l i g ju t szerep benne. A 
k o n z e r v a t i v i z m u s m a Magyarországon 
azt j e l e n t i , a m i t a külföldön. 

Első s o r b a n je lentőségében messze 
kiható gazdasági p r o g r a m m j a v a n 
Megszüntet i a kiváltságokat, m e l y e k e t 
az i p a r és kereskede l em a m e z ő g a z d a 
ság rovására élvez és v szont. Nálunk 
inkább c s a k az e lőbbirő l lehet szó , 
a m i n e k egyébként természetes az o k a . 
Nálunk h a r m i n c z esztendő előtt u g y 
szólván m e g kel le t t t e remten i a z i p a r t 
és k e r e s k e d e l m e t , n a g y áldozatokat 
hoz tunk és a megteremtés lázas munká
jában n e m csoda , h a háttérbe szoru l t 

b i z o n y o s más érdek. M o s t azonban 
i p a r u n k és kereskedelmünk nem s z o r u l 
már a gyámolitásoknak e r r e a módjára. 
S z a b a d o n bontogat ja szárnyait és éppen 
o l y a n fontos tényezője lett közgazdasá
g u n k n a k , m i n t a mezőgazdaság . 

A k o n z e r v a t i v i z m u s , a szó nemes 
értelmében óvakodik a tulkapásoktól, a 
haladást s e m m i tekintetben nem gátolja, 
de b i zonyos lassú, nyugodt tempót 
v i sz bele a közéletbe A vakmerő újí
tásoktól irtózik, de n a g y megfonto
lással a l k o t . É s e r r e m i türés-tagadás, 
szüksége v a n már az országnak. N a 
g y o n sok milliót dobáltunk k i haszon
talanságokra a r o h a m o s haladás és 
fejlődés reményében. H o g y többet ne 
mond juk itt a V a s k a p u szabályozás. 
Eddige lé t öbb mint husz millió koronába 
került, de m é g most s e m hajózható a 
szoros . 

Magyarországon m é g a közelmúlt
ban szokás volt a k o n z e r v a t i v i z m u s t a 
reakczióval együtt emlegetn i , a m i ped ig 

T A R a Z A . 
A virág a hervadás. 
Nrm mondanám el ezt a atomóra tör

ténetet, he nem vinne rá va lami igazság 
érzet meg a kegyelet . A Wről szól, már 
künn porlad a temetőben, viráetalan 
kereszt je rotkzdozfk : elfeledték. E t a 
teledéi pedig nagy bűne egy büszke szép 
asszonynak Ha elolvassa e sorokat, talán 
kerül virág a behorpadt s i r r a . 

Nagyon jó barátom volt nekem ea a 
balolt , a k i huszonhárom esztendős korá 
ban került k i oda a temetőbe. A keresz
ten ott a neve : Palánkay I m r e . Gyér -
mekkoinnkban együtt játszottunk egy nagy 
t f i i a p a r t i városban, ő gazdag ember éa én 
szegény ember fia E g y nyáron aztán e l 
vitték öt. egy kisebb t i s z a p t r t i városba, a 
nagybátyjából vakáczióznt. Két hónapig 
volt oda. A mikor visszajött, egy kissé 
szomorú le t t a pajkos fiu. Újra elkezdtük 
1 régi játékot . . . ngy emlékszem mindenre, 
mintha osak tegnap történt volna. E g y 
csöndes estén, mikor a játéktól kifáradva 
ledőltünk a g y e p r e , elkezdett nekem mesélni 
Imre a vakáczióról. Elmondta , bogy a 
nagybátyjánál megismerkedett az nnoka-
bagiva l , a Sárikával. Mindig együtt vo l 

tunk, mindig mesélte I m r e ée ngy szeret
tük egymást. 

Félve vártuk t z t a napot, a mikor 
majd el k e l l válni. Pedig már végét járta 
a vakáczió éa eg\ ezer alkonyattájban 
csakugyan megjött a mi nádfonatos h in
tónk. A z apám bangja behallatszott a 
verandáról a kertbe, mire a Sárika ijed
ten súgta nekem : 

— J a j l értad jöttek, gyere bújjunk el. 
Év behajtónk a lugasba s ott kupo

rogtunk fgymási átölelve. Sárika csende
sen szepegett, én vigasztaltam Pedig bét 
magam is majd e lp i tveregt -m, a mikor 
végre ránk találtak. U g y airt Sárika, a 
mint a hintóhoz mentünk, a beoanzáskor 
pedig egy csomó virágot adott emlékül 
Künn azonban én ia sírva fakadtam, a 
kényeim ráhullottak a Sárika virágaira. 

A a én I m r e barátom i t t egyszerre 
elhallgatott , k ivet te zsebéből a notesz t. 
Gondosan lepréselve, rózsásain aelyeropa-
pirba göngyölve ott voltak a virágok ; 
aem adta a kezembe őket, hanem elém 
tarto t ta , ugy néztük szótlanul. Nagy so
kára fölpillantottam. I m r e könytől nedves 
szemmel tapadt a virágokra. Körülöttünk 
ereszkedett alá a méla elpihentető t i - z a -
part i a l k o n y a t . Szeged felöl hűvös szellő 
csapott felénk, akkor egyszerre fölriadt 
I m r e . E l indu l tunk haza felé, csöndben bal
l agva egymás mellett a terjedő sötétben. 

Régen volt, mégis emlékszem reá. E s csak 
most tudom, mi lyen keserű óra vo l t aa 1 
mintha az a lkony szürkébe, majd feketébe, 
átmenő aranyos fátyolén keresztül a jö
vőbe látott volna a szomorkodó fia, gyer
mekszívében mér akkor ott volt va lami 
a későbbi evatendök komor fájdalmából, 
gyilkov keserűségéből. 

Négy esztendeig voltam aztán még 
együtt Imrével. A virág mindig ott pihent 
a szive fölött, aa önképzőkörben pedig 
minden versét Sárikához i r t a . Sárikához, 
a k i t a gymnsaiomi idők a la t t nem látott 
viszont többé De élt az emlékekből. És 
én ma elgondolom, minő szomorú az, ha 
egy t izenhat esztendős gyereknek már 
emlékei vannak. 

A s érettségi után elszakított a sors 
barátomtól. H a t esztendő múlva láttam 
n j r a viszont. Véletlenül találkoztunk éjjel 
egy budapesti kávéházban. A l i g ismertem 
rá. Halvány arozczal , síin te beleroeka-
dosva ült egy karosszékben, előtte absain-
tes pohár. A mikor megraólitottam, lassan 
sötéten pillantott tői. 

A beszélgetésünk persze n ? y kezdő
dött, hogy emlékszel e, erre, meg a r r a . E s 
én végre is megkérdeztem, mi baja ? Imre 
fenékig i t ta poharát, aztén megszorította 
kezemet és mélyen fölsóhajt ve rekedten 
suttogta. 

Neked elmondom. Nem mintha panasz-



V I I L évfolyam • S O M O G Y I ÜJSAG l ? 0 i . augusztus hó 6 

nem h e l y e s d o l o g . M e r t a k o n z e r v a t i v i z m u s 
a reakcziótól é p p ofyan távol áll. m i n t 
a l i b e r a l i z m u s . A helyte len felfogás 
m é g a múltból m a r a d t reánk, midőn 
konzervat iveknek nevezték azokat a 
mágnásokat is, a k i k M e t t e r n i c h szekerét 
tolták. M a egészen mást jelent ez az 
irányzat, m e l y keveset ' f og la lkoz ik 
politikával, s e m m i t a köz joggal , de 
annál többet a gazdasági élettel és a 

-társadalmi problémákkal. 
Nézzük az a n g o l k o n z e r v a t i v e k e t , 

a k i k a n a g y br i t t b i r o d a l o m b a n most a 
helyzetet uralják. T a n u l j u n k tőlük, h a 
az a n g o l rendszer szellemét itt m e g 
tudnák honosítani, az i g a z i szerencse 
lenne Magyarországra nézve. A sz iget 
országban o lyan szólási és l e l k i i s m e r e t i 
szabadság v a n , m e l y s e m m i b e n s e m 
áll mögöt te a d e m o k r a t a F r a n c z i a -
országnak I l y e n k o n z e r v a t i v i z m u s n a k 
ke l l l ennie nálunk i s , mert h i s z más
képpen nem is lehet nálunk elképzelni 
egy uralkodó áramlatot, c sak o l y a n n a k , 
a m e l y biztosítja az egyén belső és 
külső szabadságát. Éppen c s a k ezért 
i smét l em: ne tévessze össze s e n k i a 
modern k o n z e r v a t i v i z m u s t a reakczióval , 
v a g y ultramontánismussal. H e l y t e l e n 
tendencz ia az manapság, m e l y a f oga l 
m a k a t azonosítja. 

A s zabad v e r s e n y n e k azonban 
meglehet, h o g y ártani fog a k o n z e r v a 
t i v i z m u s . N e m vitatható e l a s z a b a d 
v e r s e n y n e k hasznos és e lőnyös v o l t a , 
de h o g y káros és k ó r o s hatása is v a n 
sok tekintetben — az i s b i z o n y o s . 
C s a k i s a s z a b a d v e r s e n y n e k tudható 
be, h o g y b i zonyos iparágak a romlásba 
kerültek és h a a k i s i p a r o s o k sanyarú 
helyzetének okai felett elmélkedünk, a z 
okok között ott találjuk a s z a b a d 
v e r s e n y t i s . > 

A versenynek megszorítását az 
iparosok fogják első s o r b a n a l e g s z i v e 
sebben látni. E r r e a megszor í tásra 

őszintén szólva már régóta n a g y szük
ség v a n sőA már a n n y i r a v a g y u n k , 
h o g y e g y e s kWök egyenesen a c z é h -
rendszer visszaállítását követelik. A 
gyáriparnak mi t s e m fog ártani a he
lyes megszorítás, legfel jebb c s a k az a 
néhány g y á r fogja megérezni , m e l y a 
k i s i p a r rovására b i r j a az e lőnyöket . 

A k o n z e r v a t i v i z m u s , m e l y a z o k b a n 
a kere tekben mozog , a m e l y e k e t például 
Angl iában szabtak n e k i , áldásos lehet . 
D e végzetessé válhatik, h a túllépi a 
czélszerü itési határt, h a o l y a n emberek 
kezébe játsza a vezető h a t a l m a t , a k i k 
túlzásokra ha j lanak . . E z e k aztán h a m a 
rosan lejáratnák és gyűlöletessé tennék 
az uj rendszer t , m e l y a szabadságok 
el len tör. D e m é g n a g y o b b ba j lenne 
az , h o g y o l y a n ellenség erejét növelné, 

I amelytől méltán v a n o k a t a r t a n i a 
po lgár i társadalomnak, l egyen az akár 
liberális, akár konzervatív. A szocziális-
tákat értem. E g y rossz konzervatív 
u r a l o m a l e g a l k a l m a s a b b úttörőjévé 
l ehe t a szocziáldemokrácziának. 

Somogyvármegye törvényhatósági köz
gyűlése f. hó 6-én lett megtartva . Daczára 
a nagy m u n k a időnek, a vidéki törvény
hatósági bizottság tag ja i igen szép szám
ban je lentek meg. 

D e hogy is ne ? I 
Hiszen választásról van szó. És pedig 

nem is va lami hitvány választásról. Válasz
tani kel lett : egy főszolgabírót, egy szol
gabírót, no meg egy árvaszéki jegyzőt 

D a mosC'sz egyszer kárba veszett a 
nagy igyekezet , m e r t szavazásra nem ke
rült a dolog, a mennyiben barcsi föazolga-
b iróvá Sár közy György , ot 'ani szolgabíró ; 
barcsi szolgabíróvá pedig Lébner Vi lmos 
t iszt , szolgabíró választatott meg. 

A s árvaszék pedig maradt jegyző 
nélkül, — most már harmadszori pályásét 
után, — mert hát a r r a nem akadt ember. 
D e hogyan is akadna ? I H i s z e n oda t e l 
j es kvalifikáozió szükséges. Már pedig ez 
csak a szegény late jner népség tulajdon-

sága ; az ieg örül r a j t a ha a vármegyé. 
tői m i s kereset forrás megszabadítja I ! . 

Elénk emlékükben áll még, és intő 
például szolgál, mikor egy doctor j n r i i 
ügyvéd, szolgabíró, cs*k azért lett kibukó 
t a t v s , mert ssükség Tolt a helyére. 

Ob államosítás ! I Jöjjön sí már a ts 
országod. 

Választás után a törvényhatósági 
bizottsági tagok ngy elmentek a megye 
teremből, mintha ott s»m lettek volna. 

A többi tárgy megyei administrát'ó-
nális dolog vo l t , i g y szntán nem is érde
kelte őket. 

A P ó k a i a k v a g y a k é t Géza. 

( E a r e z o l a t ) 

Somogy orszáe fő- és székvárosának 
lapjai nni sono azt hangoztatják, bogv a 
s z i l l i választó kerületben M a k f s l v a y Gézt 
megválasztása — bogy választási kifej*, 
zéssel élj-k — .több, mint b zonyoa." 

Könnyű azt odabent megállapítani a 
psp ir e lh i r j s még ast in, a mit a .Somogy" 
mond, vagy is , hogy Kaoskovioa Géza már 
orvosságot sem találhat, mert a Kossuth 
F e r e ez féle reczept sem használhat. 

Mái pedig kérem bizonytalanabb do
log nincs általánosságban, mint a válasz
tási eredményt a választás előtt 2—3 
hónappal előre látni, különösen pedig épen 
a s s i l l i kerületre előre megmondani. 

E g y i k nap bátran lehetne fogadni, 
hogy M a k f s l v a y less meg, a másik nap 
százat lebet egy ellen tenni , bogy • 
K a c s k o v i c s neve kerül k i győztesen a vá
lasztási nrnából. 

Hogyan lehetne hát biztosan látni 
előre sz eredményt, különösen mikor két 
i l y e n ember áll Bzemben egymással. 

M a k f s l v a y már szép parlamenti múlt
t a l dicsekedhetik, o lyan ember a k i r e 
büszke lehet a kerülete, én olyan ember, 
a k i kerületének érdekeit a szivén hordja, 
a k i már sokat tett a közért, de ssivesen 
segített a jogos magán érdekekben i s , és 
igy teljes lehetetlen, hogy kerülete elejt
hesse ; de másrészt 

Kacskov ics Géza a képviselőséget, 
mint jogos trónkövetelő fogadhatja, nagy 
műveltségű ember, közsieretstben álló 
népszerű ember, a kiről ellenség 1 is osak 
as t mondhatja, hogy csupa eziv. gyöngéd 

kodni akarnék, de legyen egy ember, a 
k i tndja. 

Hátat fordított a kávéháznak e az 
ablakfüggönyt kissé félrehúzva, a l i g h a l l 
ható sóhajtással k i tek intet t a szénieket*, 
néma éjszakába. U g y belemélyedt, Palánkay 
ebbe a sötétbe, mintha a mult a l a k j a i 
moet mind fölvonulnának ott l e l k i asemei 
előtt, emlékező saivének biváaára. 

E l sem lehat mondani mindent, a mi 
hat easlendő a la t t történt, kezdte a beszé
det. Apámék tönkre mentek. A rossz em
berek ast mondják, hogy a nagybátyám 
tette tönkre va lami jótállással, v a g y spe-
kuláczióval, de a nagybátyám meghalt. 
Emlékeiéi e még a lányára, a Sárikára ? 
Nagybátyám halála ntán teljött ide as 
anyjával Pestre, épen a mikor én as 
egyetemre kerültem. Éa ö körülötte forog 
aa éa bolond történetem. Odahaza az 
utolsó években a r r a tanítottak, hogy gyű
löljem ókat áa én a mikor i t t Pesten meg 
láttam, asza l léptem eléjéjük, hogy as én 
szivemben ninoa gyűlölség. 

Leírhatatlan nyomoraságot sz nved-
tem akkor . Lecikeadással kerestem a ke
nyeremet éa a mellett tanultam. Hideg 
volt a asobám, elhagyatott a sz ivem, de a 
mikor a Sárikáék feljöttek, mind a k e t . 
tőbe beköltözött a poézis. 

Nap-nap után jártam a Sárikáék hoz. 
S ba aztán, éjszakának idején egy szál 

g y e r t y a mellett görnyedve, dolgozva, 
halálos fáradtság lepett meg, mindig nj 
erőt öntött belém az a szál virág, z mely 
egy pohár vizben ott virított a könyvem 
mel let t : a Sárika virágja , . 

T a v a s z volt a k k o r . . . D e elmnlt< 
megjött az ősz is és elhervasztotta a virá
gokat. A Sérikánek egy méltóságos ur 
kezdett udvaro lni . E s ő, az a n y j a taná
csára hallgatott , szívesen fogadta Én pe
dig bolond tejjel azt találtam mondani : 
nem tűröm ezt. E k k o r e l t i l tottak a ház
tól. A z t h i t tem, megőrülök a fájdalomtól. 
Nem voltam többé a r a magamnak. De 
hiába volt minden. A s én fájdalmammal 
nem törődött senki . E g y éjjel va lami le 
bajba vetődtem be, ott egy ember, azt 
tanácsolta, i gyam, az majd meggyógyít . 
Éa itatott , itatott . Mámorosan tértem haza. 
Délben ébredtem föl. Fo j togatott a szoba 
levegője, menekültem az ntczára. Magam 
sem tndom, miképeu éltem egy templom 
aló Esküvőt tartottak benne . . . Odaáll
tam a bámészkodók közé. E g y e z e r r e kilé
pett az nj pár, nagyot dobbant a szivem, 
a gárika és a méltóságos ur léptek a ko-
Oiihoz, inas ny i t o t ta az ajtót éa a mint 
belépett a Sárika a menyasszonyi koszo
rújából egy hófehér szirom lehullott, le az 
utcza sor iba . A kocsi elrobogott, én oda
rohantam, fölemeltem azt a hófehér k is 
virágot és megtisztogattam a sártól, e lre j -

tettem a többihez a tárcsámba. Nagyon 
szomorú őszi délután volt as. Én cssk 
álltam, álltam ott az utosa sorában a ugy 
tünt föl, mintha megalázott, megtört szi
vemnek súgná v a l a k i : nem esküvő volt 
i t t , de temetés, a Sárika halt meg, igen a 
Sár ika . . . meghalt . . . elvitték egy fényei 
hintón . . . a méltóságos a s s z o n y t . . . 

Imre elhal lgatott egy perozre, majd 
megtörten fo ly tat ta , 

Kót évig nem hallottam semmit « 
Sárikáról. A z idő valahogy meggyógyí
tott . D * én beteg vo l tam, én éreztem, á 
gyógyulás a n n y i vo l t , bogy eltudtam tit
ko lni a fájdalmamat. De azért voltak » 
k i k tudták és megmondták a méltóságos 
asszonynak, a kinek az urát va lami ame
r i k a i nagykövetté nevezték k i . Oda Ameri
kába irták meg neki , mert onnan i r t nekem 
egy levelet , panaszos levelet, hogy meny 
nyíre boldogtalan és vigasztalt engem. A 
mikor aztán hasajött az urával, mag kel
lett látogatnom, ó a k a r t a igy . És akkor 
újra panaszkodott, hogy mennyire utálja 
az egéaz környezetét. Nem érextem semmi 
elégtételt, sajnáltam öt, szántam áa ez a 
szánalom föltámasztotta a régi szerelmet. 

Csakhogy más is szerette z méltósá
gos asszonyt, nem osak én. E g y amerikai 
milliomos, a k i utána jött ide. Sokat *ut 
tcgtak trről ax emberről, meg a méltósá
gos asszonyról, a kinek pedig terhére 



ulfk, i * h 4 t 4 f i > *• 4 k i bármikor, bér-
íjért » ' « t c B n i mindeot, éi tett is 

4r s o k a t . . . 
Két i lyen ember közt választani 

^ Mer »" vannak a k a d v a a választók, 
M ilyen alt almákkor úgynevezett tieatelt 
^ kedves polgártársaim I 

Valóságosan a Póknioé kínját szenve
dik M?lyik Gdsát szeressem, melyik G**át 
jyllöljem I I — sóhajtanak ők, e t polgár-
Sütni*, vegyié a Hajúak a Jánosok. 

Most még osak türhelA, mert osak 
k # l i s ? r y i k , hol a másikat látják a Géaik 
K5,0|, s e melyik köztük megjelenik, való 
4 g s l beo»ézgrtik. mintha mondanák : la 
kdltos nekünk édes ta lécy odafenn a mi 
itfK . ssivünkhe aérnnk, onnan k i sem 
agitUnk 1 

8 boldogok a jó H a l n s k a Jánosok, a 
„kor oéka látjék aa egyik , v a g y a másik 
G'iát, s s ö Qéiájnk egyikét, v a g y másikát. 

De akkor les t majd a keserv , a mi 
dón mind a két Qésa egyszerre l e s t elöl-
tflk, s ki lest mondva, hogy valamelyiket 
felemelni, v a l a m e l y i k e t elejteni kel l . 

Melyiket ecereeeem, mely iket gyű
löljem ? I 

Hiszen Istenem, ba v a l a m e l y i k r e , 
•bármelyikre, tadnának v a l a m i , akármi 
rossiat, vagy eltudnának hinni egyik vagy 
másikról valami rosszat | D e t iszta , n o 
rsoklalsp. jó mind a kettő C s u p a jó. üd
vözítő dolgokat hangoztat i t mind z kettő. 
Alattuk a mérleg nem billen sem jobbra, 
sem balra. I t t a nép, az latén adta nép 
válásit, ugy a hogy tud. 

Miért ia k e l l e t t ezeknek egymás a l 
nembe kerülni, a mikor egymás mellett 
milyen szépen meglehettek v o l n a 

Oh ! boldog Debreczen , Nagyvárad 
stb városok, kik két vagy több képviselőt 
vi lsnthsttok. m i l y e n boldogok Uhettek 
t i ! Éa railyon boldog volna a aailli kerfilet 
is. hs most két I pvrtet küldhetné Mind a 
kát Géis telmehetne honstyának, a salHi 
keittlet atyjának. 

Egy<k filns a jobb, a máaik a h a l 
párton. Az mindegy Legalább mind a két 
pártat) volna párt'ogójaa aaill i kerületnek 
As osak használhat 

Mit ér, hogy az „utó évben" mér 
megállapodva vannak, da aa elónévben 
•ég mindig haboznak. 

Az egyik Gézának eddW van egy jó 
kortese, a k i t ju l 14-án piajdoetn jelölt-

> S O M O G Y I U J S A G . . 
u — — 
*ek kiáltottak k i , mag egy ellenacenves 

orteae, a mit az egyik felépít, addig azt 
* máaik lerontja ; a másiknak pedig ninca 
égj knrtpse asm, cazk ő maga, meg a nép, 
fi ki öntudatlanul hol mellette, hol ellene 
korteskedik. 

A Géza biztos, de hogy a K s c s k o v i o s , 
vagy a M a k f s l v a y elönév lesz-e mellette, 
az mér, tessék elhinni a székváros mind a 
bárom lapjának, a legkétségesebb less 
egész az utolsó 12-ik óráig I 

A aaill i Pókaiak pedig aggódnak, 
lelkesednek mind a két Gézáért ée töpren
genek, bogy hs majd eljön as utolsó óra, 
a kettő közül melyiket szeressék jobban. 

Pedig van egy mód v választás ered 
vényének biztosítására. 

M a k f s l v a y receptje ea é« nem más: 
a választások előtt fogjon egy néppárti 
jelöltst, járosea be e kerületet, hÓdittasaon 
el a másiktól annyit , hogy aa eredmény 
biztos l *gyen , 

Kaoakoviosnak pedig azt ajánlom : a 
választások előtt fogjon egy né párti 
jelöltet, járassa be . . . 

Hohó I hisz ea ugyanaz az ajánlat, 
tehát u**m jó. 

V a g y talán még mind a kettőnek 
rossz la. 

Nem, nem, itt nincs mentség. A két 
Gésának «gyütt kell küzdeni tovább is, 
legalább igy caak tiszteasége* küzdelemről 
lobot azó. Aztán I s t e n neki. valamelyiknek 
mag kal l lenni, valamelyik a két Gége 
közül előne vének hangoztatása mellett 
fogja majdan hallani , a nép ; a.~ Istenadta 
néptől, a kinek a s z a v a latén szava , bogy 

Éljen képviselőnk Géza 1 
DöbfiiÖgi'i fog a föld az éljenaéaek 

tői a kihirdetés után mert a bukott Géza 
emberei Is belátják akkor , hogy m'gis 
jobbam eseretik a megválasztott Gézát, • 
azok ia a választott navét fogják kiáltani. 

Verekedés nem leaa, bizonyos. 
Mert akármelyik is less meg, bizo

ny ofi. bogy a föld tovább fog kongai , jók 
maradnak e jók, rosszak a rossz emberek 
éa l't sas endö alatt ki tudjz mi lesz a jó 
honatyából, a mik lesznek a jó H e l u s k a 
Jánosokból. 

KUlönben s s Isten éltesse a jelölte
ket is . meg a válaastókat ia 

V a l a h o g y leea, mert sosem volt még 
ugy, bogy valahogy ne lett volna. 

i901. augnsztns hQ A 

H I R 3E I L 
- E16fUeté« i f e l h í v á s . T i s r t e -

lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinkéi, 
h o g y kiknek előfizetésük lejárt, a r t 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merfrtje-
nek fel. 

T i sz te le t te l 
\ k i a d ó h i v a t a l 

- Kinevezés. ibaluez 8ándor a ka
posvári erdögond okságnál alkalmazott 
erdötiszt, föerdéaasé lett előléptetve, áa 
e»en minőségben Dévára lett beoszt v e . A 
mennyire Őrülünk e szorgalmas és tekét 
eégea erdótisst előlépéeének. éppen oly 
mértékben sajnáljuk távozását Kaposvárról 

- A Srifetvár-kapoevári vasút építő 
vállalatot 80 állami adóval adóztatta 
meg a pénsfigvlgaegatóeág. A szigetvári 
elöljáróság áltat megindított tárgyalás 
folytán, Szigetvár községhez e czimtn át
utalva lett 6084 korona állami adó ; igy 
nevezett község mintegy 8000 korona pót
idő jövedelmet kapott Hát Kaposvár 
tett-e lépéseket ? I K a p a et is valamit f i t 
V a g y talán nekünk oly sok a jövedelműn' , 
bogy ninos is rá szükség ? I 

- Jönnek a sxtaéezek 8omogyi Károly, 
Kaposvár ás közönségének, már több mint 
•gy évtizeden kereestfil kedvelt esinigaz-
gatójt, előleges jelentésén értesíti a közön
séget, bogy előadásait Kaposvárott már e 
hó 17 én megkezdi. E g y b e n kötötte tárán-
Irta tagjainak névsorát ia, melyből meg 
gyözödtUnk, bogy 8omogyi Károly igaa-
gfitó, egy egésatn jó, sok uj taggal folfriz 
sitett társulattal jő városaikba. Előre ie 
ajánljuk e t. közönség szíves pártfogónkba 
ugy társulatát, mint ót magát, ki már aat 
Kaposvár éa köm éke mflélvesft közön-é
gétől r é v e kiérdemelte. 

- Múvésieatély. I l y e n otimtt felhívá
sok díszelegtek Bogláron minden serkon ; 
minden megvolt benne, osak az ki nyaott , 
bogy hol less és mikor ? 1 E z e n azután 
ugy segített az elmés rendező, — ugy 
hívják, hogy F e l d Jenő, - kivágott egy 
hosszú papíros szalagot, rá nyomatta, 
hogv „Bogláron a Kaszinó helyiségében 
1901, jnlins 28 án vasárnapon:" No mag 
ast is , bogy „Mfivéssestély, kezdete 7,9 
órakor" szintén egy papír szalagon E z e n 
•zalagokat ezután reá osiriselték a "fő rlskátre." ígért pedig nagy mflélveeetet 

frt 26 krért személyenként (••• ám 
2 kor 60 fillér.) Megígérte azt ie, hogy 
részletes progrsmmot a s előadás előtti 
nspon fog adoi. Meg ia jelent aaután e 
részletes program ; melyből mledenki meg
tudhatta, hogy ae eg\ik művész „ ó , * 
mert ö vezette e . Nyitány * - t t Bákoei 
V i k t o r által, állítólag es a lkalomra Irt 
„Prolóc'-ot előadta Hegedűs G y n l e a 
vigesinhát tagja Nógrády Jolán a vig 
asinbáz tagja fi .Csók ot. DóoaitóT; 
F e l u d i A n t a l a nemzeti színház tagja 
„Isten verje meg a nagyaádat* tréfás 
költeményt; Rózsahegyi Kálmán, a nemzeti 
sz nkás tagja „Víg monolög'-ot adott elő. 
Vsgre maga a rendező elszavalta „ A t a e u " 
osimtt drámai költeményt V o l t atntán 
agy ez a lkalomra irt „Találkozás Schléain 
grroél" esioiU 1 felvonásos bohózat ia elő-
tdva , a fenti szereplők által, a bohózat 
••érzőiének nevét aeonban oeopa kímélet
ből elhallgatjuk I g y azután volt kátrá-
nyoaaág elég éa semmi nem kfányaett. 
esek g mivées éa e mfiélveaet. Mert esek 
ben as egész eatéa igen nagy v ° l t fi 
hiányosság ; agy, bogy be Sobléetoger 
J a k a b boglári vendéglős jó borsi föl nem 
vidították volna a kösönaéget, ugyanestik 
elkeseredett volnfi a .nagy élvezettől." 
Legérdaáeaebb veit a dologban M , hogy 
mikor a F a l d Jenő a r látta mily nagy aa 

volt eg I I nj ember. Nekem a s t mondta 
hogy azért mert hírbe boaaák vele E g y 
napon öaesetalálkostam vrte a méltóságos 
asasonynál. Ősanyán öseaevesztünk, aminek 
s vége párbej lett . A z amerikai t baláloa i 
h?teggá tette a golyóm agáaa áletéro. 
Mikor mind ea megtörtént, e k k o r tndtem 
•n- n bogy a méltóságos esssony megcsalta j 
as arát as amerikaival , bogy urának pedig 
mind a k s t t e a terhére voltunk, az ama* 
r i k a i ia , én i a Ösasonaalt bennünk*! áa a 
párbaj után nekem az ura előtt k iadta a s 
utamat. KMi * még osak a r t kel l monda
nom, hogy a méltóságos asszony nekem 
aat ígérte fi párbfij f löt ' , bogy elválik az 
urától éa as enyém less. A tény pedig as 
volt, bogy aa a r a a k a r t válni tőle, as 
•marikai miatt éa a méltóságos asszony 
kereeaáttl lövette velem aa amerikait , 
bizonyítandó as n r a előtt, bogy nem 
szereti azt az amerikai t . K e l l e t t e m pedig 
án mindenre ezért, mart a méltóságos or 
méKóaágáMfc fi dtkoanmnak ártott volna 
* párbaj, a gaalv oaak hitelesítette volna 
« pletykát. Azonkívül pedig kiesé őre 
f e s k a ée gyávának* ie volt a méltóságos 
ur A párbaj után a ftleaégévs) együtt 
osaseesókrit, eete pedig feleségével együtt 
hirtvlea elutazott, mart agy fontos diplo-
•ficzial táviratot kapott . 

Ka pedig élt eeaieátan. I m r e i t t el " 
h a t a t o t t . E g y időig némán fiit vetem 

•mm ben, azután búcsúzni kegdett. A 
kávéháa ejtábsn váltónk el, sokáig néz 
tem uténe, a min a reggeli sstrkŐlőtb»u 
el nem tünt elekje V a l a m i esomorn sejte
lem fogott el , bogy többé nem találko
zunk 

N . m U találkoztunk E g y válóper 
aktáitfiJ ngy levél jutott a kez 'mb*. 
íme ; 

• kórterem éjjeli lámpájánál titokban 
irooi e túrokat, méltóságos asszonyom 
Körülöttem ősapa beteg ember, ée vagyok 
e legbetegebb, én bulnap már meghalok. 
E g y tünkre m nt életnek lett vége, mrrt 
vége lett, sat tudom, érzem Kz s p i l l a 
natban végrendelkezem. Néhány hervadt 
virág aa összes vagyoeom, tat öuuek 
testálom méltóságos asszonyom Én a 
halottas ágyamról könyörgöm fienek, 
öriise M g • virágokat áa mindeo évben 
egyezer tetesse i ktildjÖo aa án síromra 
virágokat, szép élő virágokat. D g y a meg 
tasai . . ig* u megteaai • . ugy asaretném 
hal lani , bogy megígéri oekam est moet, 
ha itt lenne, ba megígérné, nem lenne 
o lyan ktnoe a halál . . De igy mindea 
kitől e lhagyatva i r a i főj . I s t e n f Önnel 
méltóságos asszonyom, öriaae meg a 
Sárika virágait. 

Nemsékért Ktae Jótaef 
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érdeklődte es estély iránt, aionoel fel
emelte a helyárekat I frt 80 k r r a szemé
lyenként ; igy aki sietett a jegyváltásai, 
még abban a »z*r*nosében i» részesült 
hogy ráfizetést kértek tőle. Tablea . Kérd 
j l k : váljon volt-e tudomásé a Lengyeltóti 
főszolgebirői hivatalnak, ez«n ministeri 
engedély nélkül, eaiát zaebjére dolgozó 
egyén estélyérfll ? 1 1 

— Gyilkos darán Dráva-8zt.-Márton 
ben töitént, hogy Balog J u l c s a 18 éves 
oláh ozígány leánv e mnlt hét egyik dél
utánján, a berekben halászott ; halászát 
kőiben egy nagy ló-darázs több helyen 
megcsípte. Ceipése oly mérges volt. bogy 
* szegény ozígány leánv. este már mag
halt. Jó leesz tehát őrizkedni ezen veszé
lyes állatoktól, ée irtatni őket a hol osak 
lebet. 

— A kortezkedés első áldozatai somoqv 
ben ügron Akoa a 48. párt részéről a 
tabi választó kerületben fellépett egyik 
képviselőjelöltje, a molt hó 28-án tartotta 
Karád községben programm-beszédjét E z 
azonban nagyon fnresán ütött ki , mert a 
jelölt nr borától felhevült „óh nép- ngy 
tasse verekedett, hogy alig volt képes a 
osendőreég esétválogatni Öke* ; de már 
ekkor oly súlyos sérülések voltak, hogy 
egy ember állítólag már meg ia halt ; egy 
másik embernek pedig a karjá* egész a 
osontig keresztül vágtak. I g y működtek 
as . e l v e k " Karádon már előre i i - A vizs
galat folyamatban van, • kilátás van reá, 
hogy a jövő őszi esküdtszéknek is fog 
dolgot adni, az Ugrón Akos jelöltsége. 

— Póta Lajos s magyar nemzet 
dallns osalogánya, és kedves szép neje, a 
mnlt vasárnap tartotta meg Bogláron, a 
gysrmekserégnek ígért kedves „meséivel" 
fűszerezett eatélyét, a Bogláron építendő 
közsági iskola segélyezésére Sokan voltak, 
fokán vitték filléreiket az üdvös ozélra. 
Póss Lajos és kedves nejének előadásáról 
más kritikát nem mondónk, mint a z t ; ara
nyos a szájak, kedves jó a szivük ; tartsa 
Isten őket sokáig hazánk javára és büst-
keségére* 

— Megérkeztek a katonák A 44 gy. 
ezred két zászlóalja a mai napon érkezett 
meg Kaposvárra Fog.idátera kimentek a 

a pálya u d v a r r a : ugy a os. kir- közöa-
hadsereg, valamint a honvéd tisztikar 
Ezenkívül igen nagy közönség ; ezzel akar
ván Kaposvár város lakossága kimutatni, 
hogy mily szívesen várja falai közé házi-
ezredét, édes fiai*. Szép rendben, zeneszó 
mellett vonult a két zászlóalj a rom. kat . 
templom elé, bol imára vezényelték őket. 
A tisztikar esténként az egyez kávéházak
ban rendes seneestélyeket és így módot 
ad városunk közönségének, bogy sz 
annyira kedvelt katonazene kellen es 
hangjaiban gyönyörködhessék Isten hozta 
körünkbe ezredünket, bár osak mindenkorra 
itt tarthatnánk őket. 

— A rab. Oberozeller A n t a l volt ka
posvári lakos, a ki pár évvel ezelőtt két 
gyermekét agyonlőtte s szörnyű bűnéért 
most a szegedi csillagbóllÖnben bűnhődik, 
nemrég felségfolyamodást intézett a király
hoz, hogy 10 évi büntetéséből még hátra
lévő részt engedje el. Kérelme saonban 
elutasít tátott 

Fürdői érlemUé*. 
Bogláron a f. évi július hóban szokat

lan sok volt a fürdő vendég ; sokan keres
tek az okát, pedir egyszerű. Ugyanis : a 
boglári lakosságnak nem az a czélja, hogy 
a fürdövendégeket megzsarolva eressze 
haza és igy elidegenítse ; hanem az, bogy 
aki egyszer z fürdőzést megkíséred Boglá
ron, as más évben ie vissaamenejn. Sok 
érdeme van a boglári közbirtokosságnak 
is, az által, hogy egy modern szép ven
déglöt építtetett és ez által as ott tartóz
kodást kellemessé tette. 

1901 . augüsztqg hó fi. 

Nem hallgathatjuk Sohléainger Jakab 
. B a l a t o n " vendéglő* e tekintetben elvitát-
hstlan érdemeit sem; aki jó Ízletes ételek 
keL vslórágos, kell -mm jó italokkal, a 
lehető legmérsékeltebb árakban látja el a 
közönséget 

E z e k a tó momentumok, amiknek 
köszönhető, hogy a / ez évi július hónrp-
ban, a hivatalos kimutatás szerint 259 
vidéki család fürdőzött Bogláron 

Tel jes névsort hely szűke miatt nem 
közölhettük, de még ia, hogy a 1 olvas • 
közönség a vendégek társadalmi állása 
tekintetében in némileg tájékozva lebes*?n, 
nébány fürdőző család nevét közöljük et 
úttal a következőkben i 

D r . Birbsuer Viktor föorvoa családja 
Stékeefehér vár, dr. Babarozi Sohvarcser 
Ottó orvoa ée c aládja B.-Pest, dr. Bók 
Zolán Lajos ügyvéd Lengyeltóti, Bognár 
N. m állatoivos Székesfehérvár, dr. Benkö 
G y u l a minist, osstálytanáofos B -Pest . 
Dobroviczky Margit úrhölgy B -Pest , 
Éltető Ákos mérnök és családja B -Pest, 
E i s n e r E d e cznkorgyári igazgató Bukarest , 
dr Febér Henrirb orvosné Kaposvár, Ötv. 
Fodor G y n l s ügyvédué és családja 
Veszprém, dr. Graber Károly Ügyvéd ée 
családja B.-Peet, Gajzágó Manó Ítélőtáblai 
biró és családja B. Pest , dr. Csanády 
György törvst biró B. -Pest , Mett V i n c i 
k r tanácsos spát-plebános Újpest, ösv. 
Jurenák Józsefué földb ég családja B.-Pest. 
Kabdebó G y n l a törvez biró és családja 
B . Pest, Ksbdsbó József huszár főhadnagy 
és családja Baja, Körmend y Kálmán 
B. -Pest , dr. Kovács Gábor főgimn. igazgató 
és ossládja Miakolos, K o h n Gusztáv 
nagybérlő éa cealádja N . Bajom, Kertéez 
Gusztáv kereskedő és családja Kaposvár, 
Lukács Ármin te ossládja Kaposvár, dr. 
György Lajos ügyvéd és családja B - P - s t , 
erót Msjláth Géza és családja B. -Pest , 
Misiéi Sándor törv biró és ossládja 
Veszprém. Menyhardt Vilmos és ossládja 
B.-Pest, dr. Négyesv László sgyetemi 
tanár és családja B . Pest . dr P a r a l 
F e r e n c i ügyvéd és családja B. -Pest , Posa 
L t j o s lapszerkesztő és neje B. -Pest , 
Poór Sándor lapszerkesztő és családjrt 
Ksposvár, Pfeifer Ignáoz mflegy. tanár 
és családja B - P e s t , dr. Pongrácz Sándor 
ügyvéd és családja B . Pest. Simon Jakab 
tőzsde tanácsos és családja B . -Pest , Spiegel 
I vasúti főfelügyelő és családja B . Pest, 
Sümegi Vilmos s Magyarország" kiadó
hivatala főnöke és családja B. -Peet ( Sálteist 
József bankigazgató és családja Temesvár, 
Soroz Richárd nagykereskedő és családja 
N . - K s r i z s a . dr. Székely N . orvos és 
családja fi -Pest, Takács Miksa föállutorvos 
és családja Székesfehérvár, dr. Ungár 
Dezső orvos és ossládja B. -Pest , dr. 
Wetnek József Ügyvéd és családja B.-Pest^ 
Viasz Béla és cssb'dja B . -Pest , Vársooyi 
Jenő mérnök és családja B.-Pent és még 
igen rokan. 

E t e n itt felsorolt fürdőző közönség 
nyilvánosságra hozása által meggyötödhe
tik a t. közön ég, bogy Boglár ma már 
egyike a balatonpart leglátogatottabb 
fürdő helyének, mely nem caak üdülést, 
előkel lő szórakozást is nynjt. 

<i & A R N O K. 

S i r a s s a t o k . 

Hogy nj szerelem nyíljon szivemben, 
Erőm már arra nem maradt 
Hogy a régi szerelmem elfeledjem, 
Szétsustam ifjúságomat. 
Pirosló arczczsl , forró vérrel 
Fiatal aggastyán vagyok. 
F i n k , leányok, kik szeietni tudtok 
Si irsssatok. 

F a n y a r s csók, Öleié* sem hevít fel 
Unom s tomboló szerelmeket. 
Unom s bódulatot gyönyörökkel 
T e l j t a nagy nyári éjedet. 
Unom, ha bájoló ártatlansággal 
A leány szeme felém ragyog. 
F i u k , leányok, kik szeretni tudtok. 
Sirassatok. 

A z én szivemnek nincsen semmi vágya, 
Csak dobban Öntudatlanul 
A z én szunynyaógaomnak nincsen álma 
Tán nem is álom az, mi rám borul, 
Hanem a sir érzéktelen nyugalma 
£n minden éjjel meghalok 
F i u k , leAnyok, kik szere'ni tudtok. 
Sirassatok. 

Ah. hogy l'hflltem, baj, minő hideg van 1 
Mért van nékem hidegem ? 
A láng, mely lángol miudeu nyomorultnak 
Miéit lett nékem idegen ? 
O mint irigylem őket, kik Méretnek, 
Bár bnsak, boldogtalanok . . . 
F i u k , leányok, kik szeretni tudtok, 
Sirassatok. 

Lantos 

Nyilttér*) 

BORHOZ L E G J O B B ! 

K I T Ű N Ő A S Z T A L I V I Z 

es 

NYALKAOLDÓ GYÓGYITAL. 

MATTONI 
ERZSÉBET SÚSFÜRDÖJE 

gyógyhely Budapest (Budán). 
Idény április hó 15 tői október hó 15 lg 

Kiváló gyógyhatásssl bír 

női bajokban és altesti bajokban. 
Rendelő on>os dr. POLGÁR EMIL 

Egézséges fekvés. — Jutányos laká
sok. — Jó vendéglő. 

\ illamos vasúti összeköttetés a fő
várossal. 

•%« a *) K rovat alatti kötlOttekári M M vállai Mait-
Srark. 
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Árverési hirdetményi kivonat. 

A kaposvári k i r . törvényszék, mint 
tlkvi hatóság köibirré teszi, hogy özv. 
Bmtovltz Sáudomé végr^hsjtatónsk Kóta 
(ykgy végrehajtást szenvedfi elleni 116 
i f l . 60 fill. töke követelés éa járulékai 
iránti végrehajtási Agyéban a kaposvári 
ti, törvényszék (a kaposvári k i r . jbiróaág) 
területén levő Sárd kösaégb-n fekvő 
vfarehajtást szenvedett tulajdonát képező 
a eárdi 69, s s . t jkvben f 116/a. hrez. béz, 
üHvnr ég kertre 1602 korona ; a aárdi 
180. sz. t jkvben f 1068|b brsz. ezöllö 
ingatlanra 128 koronában ezennel meg-
állapito't kikiáltási árhan az árverést 
plrendelte, e hogy a fennebb megjelölt 
intatlan az 1901. évi augusztus hó 26 Ik 
napjának délelőtti 10 órakor Sárd köaség 
hazánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól ia 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tar tsanak az 
ingatlanok beoaérénak l 0 * / , - 4 t , vagyis 150 
kor. 20 fillt, és 12 kor. 80 fillt készpénzben, 
vagv a i 1881. L X . t . ez. 42. § ban je la . t t 
árfolyammal számított, v a g y az 1881. évi 
novem ber hó l én 3333. szám alatt ke l t m. 
kir. iiar.aág6gyminiateri rendelet 8. § ában 
kij-löH óvadékképes értékpapírban a kikül
dött keiéhez letenni, avagy az 1881. L X . 
t.-cz 170. §-a értelmeben a bánatpénznek 
a biróségnál előleges elhelyezéséről kiállí
tót ziabályazerfl elismervényt á'atolgál-
fafai. 

Kaposvár, 1901. évi májas bó 8 ik 
napján. 

lésig. 
A k i r . törvényszék, mint tkv i ha-

JANKÓ, 
k i r . törvazéki biró. 

XXXXXXXXXXXXXXX* 

M. k i r . államvasutak. Zágrábi Bzletv. 
zetőség 

23636. 
901. s s . 

'80HQ6TI UJSAt. 

tervezet, az ajánlati minta a pályázati 
feltételek, valamint a munkák végrehajtá
sából kötött feltételek, Zágrábott, ma 
üzletvezetőéig pályafentartiai osztályában 
és a fiaméi osztály mérnökségnél a h i v a t a 
los órák alatt betekinthetök. A nyomtat
ványok nyyano t 2 koronáért meg ia 
szerezhetők. A>: ajánlatokat legkésőbb 
1901. évi augusztus hó Iá ón déli 12 óráig 
ke l l benyújtani alulírott tt. letveaetóség 
I-aő osztályánál (Ferenoz József-tér 19. 
ss. I . em.) A a ajánlatokat 1 korona, as 
ajánlat me'lákleteit ivankint 30 filléres 
bélyeggel ellátva lepecsételve ia a követ
k e i t fa l i rat ta l ke l l benyújtani. „Ajánlat a 
fiaméi mozdonynzin megtoldáni munkáinak 
előállítására." Caak az összes munkákra 
tett ajanlatok fognak figyelembe vétetni. 
A z ajánlat benynjtái 't megelőző napon, 
vagyis 1901. augusztus hó 13-án dil 12 
Óráig 2800, azaz kétezernylozszáz korona 

i y O l . augnsztm hó 6. 

bánatpénzt kel l a magy. k i r államvasutak 
•ágribi üzle'vesetóségének gyttjtöpénz-
táránál akár késspántban, akár állami 
betétekre alkalmsa értékpapírokban letenni. 
A bánatpénzről szóló letétjagy az ajánlat-
bot nem csatolandó. A a értékpapírok a 
legutóbb jegyzett árfolyam szerint számít
tatnak, de névértéken felül számításba 
nem vétetnél. Csak idejekorán beérkezett 
írásbeli ajánlatok szolgálhatnak a tárgya 
lás alapjául. Poata utján beküldött ajánla
tok i s bánatpéntek térti vgvénynel adan
dók fel. 

Zágráb, 1901. július hó. 

Az Ozlstvszstósóg. 
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Hirdetmény. 
Alulírott tisztelettel jelenlem a t. közönségnek, hogy a 

L é d e r e r - f é l e I 
k ó s z é n b á n y á k vezérképviseló 'ségét Kaposvárott s ikerült 

e l n y e r n e m . 

E z által azon kellemes helyzetbe jutottam, bogy a nagyérdemű 
közönségnek, különösen pedig a 

cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 

j ó minőségű és olcsó tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

« 3 

Hirdetmény. 

A m. k i r . i l l a m v a i u t a k zágrábi üzlet ve
zetősége nyilvános ajánlati tárgyalást 
birdot a fiamai mosdonyazio megtoldási 
munkáinak végrehajtására 

A tervek, költségvetés, a azersödási 

Á R A K : 

1. Darabos fütő barna SZén a kapronczai vasulállomásnál be-
vagonirozva egy vaggon (100 mmázsa) 8 0 k o r o n a . Ugyan az 

Kaposváro t t házhoz szállítva métermázsánként 1 k o r . 6 0 fill. 

2 Másodrendű koczka fütő barna szén ugyan ottan beva-
gonirozva egy vaggon ( 1 0 0 nniiázsa) 70 k o r o n a 

3. Dió bar >a szén, cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom 
tulajdonosoknak i g e n ajánlaton ; kapronczai állomáson bevagoni-

rozva vaggonja (100 m m á i s a ) 6 0 k o r o n a . 
Midőn a jó és pontos kiszolgálásért teljes felelősséget válla

lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szíves pártfogá
sába ajánlva maradok 

Kaposváro t t , 1900. évben 

tisztelettel 

Klauber Ignácz, 
a L E D E R E R féle kőszénbányák. 

Dunántúli kerületi vezérképviselője. 
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Árverési hirdetményi kivonat. 

A kaposvári k ir . törrényssók. mint 
tkvi hatóság köahirr* teeai, bogy Ptalner 
Lajoa k i r . kösjegyső végrehsjtatónak Bödőr 
Bárdi MRiáty végrehajtóét szenvedő elleni 
44 kor. tőkekövetelés és járnlékei iiánti 
végrebajtáei ügyében a kaposvári k i r . tör
vényszék (a kaposvári k i r . jbiróaág) te
rületén levő Szenna községben fekvő a 
ezennai 652 aa. t ikvben Bődő Bárdi Mihály 
tulajdonát képező és Rödő Bárdi Jánoe 
holtiglani haszonélvezeti jogánál terhelt 
A I . a . báa. a d v a r ái kert éa küleőaágbő' 
álló telki birtokra as árverést 785 koro
nában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, a hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1901 évi augusrtm 
hó 30 Ik napjának délelőtti 10 érakor 
Szenna község házánál megtartandó n y i l 
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól ia eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10% v i gyia 7 8 kor. 
60 fillért készpénzben, vagy az 1 8 8 1 . 
L X . t.-oz. 42 . § ában je lzett árfolyammal 
azámitott, vagy as 1 8 8 1 . évi november hó 
l én 3333 . sí . a kelt m. kir . igazságügy-
minisztert rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
keséhez letenni, avagy az 1 8 8 1 . évi L X . 
t. oz. 170. § a értelmében a bánatpénanek 
a biróeágnál előleges elhelyetéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átasolgél-
tatni. 

Kaposvárott, 1 9 0 1 . évi május bó 18 

napján. 

A kir . törvényszék mint t lkvi hatóság. 

J A N K Ó , 
kir . tazéki biró. 

X5000000000000CXX 

jutányos áron 

felvétetnek 
9 a 

e lap 

kiadóhivatalánál. 
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Arlejtési hirdetmény 
Kaposvárott a „Korona" szálló és rom. kath. 

templom előtti tér köalappal való kiépítése a 
városi mérnök hivatalos helyiségében 1901. évi 
augusztus hd 13-án délelőtt 10 órakor tartandó 
zártajánlati versenytárgyalás utján fog bizto
síttatni. Az építkezésnél előforduló munkákra 

a | 8048 korona 23 fillér van előirányozva. 
Szabályszerűen kiállított, egy korona bélyeg

gel és a városi pénztárnál letelt 10%, bánat
pénzt igazoló elismervénynyel ellátott zártaján-
latok á mintakővel együtt a polgármesteri ikta
tóba f. é. augusztus 13. d. e. 9 óráig adandók be, 
a később érkezettek figyelembe nem vétetnek. 

Az ajánlatban kiteendő betűkkel és szá
mokkal azon százalék, melynek a költségvetés
ben foglalt árból való leengedése mellett haj
landó az ajánlattevő az ajánlat tárgyát képe/ő 
munkára vállalkozni. 

Kiteendő az is, hogy az ajánlattevő az épí
tési műveleteket és helyi viszonyokat ismeri. 

Oly ajánlat, mely nem határozott árt tartal
maz, figyelmen kivül hagyatik. 

Terv, költségvetés és feltételek a városi 
mérnök hivatalos helyiségében a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Kaposvár, 1901. július 29. 

Németh István, 
polgármester. 
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Nyomatott U a g c l m a a K a r o l y s t l Kaposvárét 


